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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৭১৬ [আজািতক নাারঃ ২৯১৭]

৪৮/ িজহাদ (كتاب الجهاد والسير)

পিরেদঃ ১৮৩০. নাবী (صلى الله عليه وسلم)‐এর বম এবং যুে ববত তাঁর জামা সিকত। নবী (সাঃ) বেলন, খািলদ (ইবন

ওয়ালীদ) তা তার বমেলা আাহর পেথ (িজহােদর জন) ওয়াকফ কের িদেয়েছন

َّلص ِالنَّب قَالبِ ورالْح يصِ فالْقَمه عليه وسلم وال صل ِالنَّب عدِر ف يلا قاب م

هال بِيلس ف هاعردا ستَبدٌ فَقَدِ احا خَالما» :لَّمسو هلَيع هال

আরবী

حدَّثَنَا موس بن اسماعيل، حدَّثَنَا ۇهيب، حدَّثَنَا ابن طَاۇسٍ، عن ابِيه، عن ابِ هريرةَ ـ

ثَلدِّقِ متَصالْمو يلخالْب ثَل‏"‏ م ه عليه وسلم قَالال صل ِالنَّب نه عنه ـ عال رض

ما هلَّمَا، فيهِماقتَر َلا امهدِييا تطَردِيدٍ، قَدِ اضح نتَانِ مبا جهِملَيع نلَيجر

تضانْقَب دَقَةبِالص يلخالْب ما هلَّمكو ،هثَرا ّفتُع َّتح هلَيع تعاتَّس هدَقَتبِص دِّقتَصالْم

صل ِالنَّب عم‏"‏‏.‏ فَس يهاقتَر َلا دَاهي تمانْضو هلَيع تتَقَلَّصا وهتباحص َلا لْقَةح لك

اله عليه وسلم يقُول ‏"‏ فَيجتَهِدُ انْ يوسعها فَلا تَتَّسع ‏"‏‏.‏

বাংলা

২৭১৬। মূসা ইবনু ইসমাঈল (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলেছন, কৃপন ও দানশীল বাির উদাহরণ এমন দু’ বাির নয়, যারা লৗহ বম পিরিহত। বম দু’িট এত

আটসাঁট য, তােদর উভেয়র হাত কায় আব রেয়েছ। দানশীল বাি যখন দান করেত ইা কের, তখন

বমিট তার শরীেরর উপর সািরত হয়, এমনিক ত তার পদিচ মুেছ ফেল। আর কৃপণ বাি যখন দান

করেত ইা কের তখন বেমর কড়ােলা পরর গেল িগেয় তার শরীরেক আঁকেড় ধের এবং তার উভয় হাত

কের সােথ লেগ যায়। তারপর আবূ রায়রা (রাঃ) বেলন, িতিন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক বলেত

েনেছন, স হাত দু’িটেক সািরত করেত চা কের; িক সািরত করেত পাের না।

English

Narrated Abu Huraira:

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

2/2

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "The example of a miser and the one who gives in
charity, is like the example of two men wearing iron cloaks so tightly that
their arms are raised forcibly towards their collar-bones. So, whenever a
charitable person wants to give in charity, his cloak spreads over his body so
much so that it wipes out his traces, but whenever the miser wants to give in
charity, the rings (of the iron cloak) come closer to each other and press
over his body, and his hands gets connected to his collarbones. Abu Huraira
heard the Prophet (صلى الله عليه وسلم) saying. "The miser then tries to widen it but in vain."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2800

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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